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Fiche 11    Vocabulaire :  Si l'on prenait un verre 

Les boissons dites naturelles sont indispensables à la vie. Les plantes, les animaux, y compris l'homme, ont 
besoin d'eau pour vivre. 
A cause du soleil, de la chaleur (heat) ils peuvent être assoiffés (thirsty) et "desséchés" (parched).
L'homme boit pour étancher sa soif (quench his thirst). Il peut boire à grandes gorgées (long gulps/ to gulp), 
ou au contraire, savourer, déguster sa boisson (sip/to sip). 
Il peut boire à la bouteille (straight from the bottle), dans un verre (from a glass), ou dans une tasse (a cup/a 
mug). 

Boire = to drink, I drank, I have drunk : est un verbe irrégulier très répandu. 

I) Boissons naturelles : l’eau, le lait.
 Milk           = du lait The baby's bottle = le biberon
(Plain) water = de l'eau plate Sparkling water =  de l'eau pétillante  
Spring water = de l’eau de source Sparkling/fizzy/bubbly water
Drinking/ drinkable/ water = de l’eau potable Tap water =  de l’eau du robinet

II) Boissons non alcoolisées : jus de fruits, sodas, etc. Ce sont des boissons plus ou moins sucrées.
Elles existent souvent en versions allégées ou zéro, ce qui n'est souvent qu'un argument de vente! 
Fruit juices = Jus de fruits Soft drinks (sodas)  Lemonade = Limonade

III) Les boissons chaudes : Elles se boivent à la fin des repas, ou en dehors des repas. En Grande-Bretagne, le 
thé avec un nuage de lait, et le café très peu fort aux Etats Unis se boivent à longueur de journée.
Herbal Tea = Tisane/ infusion        Milk tea = Thé au lait (GB)  Lemon tea = Thé au citron
Black (Tea/coffee), No sugar, No milk   = Thé/Café Noir, sans sucre, sans lait
Hot chocolate = chocolat chaud    American coffee =  café long     Coffee (expresso) =  café court

IV) Les boissons alcoolisées : 
« à votre santé » est souvent souhaité : (Cheers ! ou "Here's to you!' ou "To your health!".)
Une personne qui ne boit pas d'alcool =  a teatotaller/ an abstinent.

Cider = Cidre     a Shandy (un Panaché) Beer (ale / stout) = De la bière (blonde / brune).
White and red wines = Vins blanc et rouge A flute of champagne  = une flûte de champagne
A glass of whisky = un verre de whisky Cocktails = des cocktails variés. (Queues de coqs)
Gin and tonic = Un gin-tonic. Brandy = Cognac

Une personne qui boit un peu trop d'alcool sera "éméchée" (to be tipsy). 
En buvant beaucoup plus, elle sera ivre (to be drunk). 
Si l'habitude est acquise, ce sera "un gros buveur" ou même un "ivrogne" (a heavy drinker or even a drunkard).
Quelqu’un qui part en « piste » est dans son « Bad Day ».
Une très mauvaise habitude se prend chez les jeunes: des défis stupides sont organisés et se terminent souvent 
par une "défonce par l'alcool" (binge drinking). 

Maintenant, la règle est de boire "avec modération" (Drink responsibly/ drink in moderation)  
et de ne pas boire avant de conduire pour ne pas être "en état d'ivresse" ( DUI = Driving Under Influence).

Pour terminer, deux expressions idiomatiques : 
"You can lead a horse to water, but you can't make it drink" = On ne fait pas boire un âne qui n'a pas soif ! 
"I drink like a fish!" - Water, of course.



Fiche 12               Verbe To Look         Part 1       AB  2016
Le verbe to look signifie regarder. Mais en rajoutant une préposition (ou une particule) à la 
suite de ce verbe, on obtient d’autres expressions totalement différentes, mais souvent très 
utiles en anglais. Ce sont des Phrasal verbs.

To look for : chercher, rechercher
Exemple :  I am looking for a post office :          Je suis à la recherche d’un bureau de poste.

To look after : prendre soin de, s’occuper de quelqu’un ou quelque chose. 
Un synonyme de look after : Take care of
Exemple :
Can you look after my son tomorrow? Peux-tu t’occuper de mon fils demain?
Can you look after my house? Peux-tu garder ma maison?

To look out for :  protéger, prendre soin de, être sûr qu’il n’arrive rien à celui que l’on protège
Exemple : They are very good friends, they look out for each other. 
                           Il sont de très bon amis, ils prennent soin l’un de l’autre

To look forward to : Etre impatient de…
Exemple : I look forward to seeing you !!! Je suis impatient de te voir !!!

To look back on : se souvenir avec nostalgie
Exemple : When I look back on my last holiday, I feel happy.

To look down on : regarder quelqu’un de haut, avec un sentiment de supériorité, snober
Exemple :                  She is so pretentious. She looks down on everybody. 
                                 Elle est tellement prétentieuse. Elle regarde tous le monde de haut.

To look up to : respecter, admirer quelqu’un
Exemple : He looks up to his big brother. Il admire son grand frère

To look up : Peut signifier rechercher (dans un dictionnaire) mais aussi visiter.
Exemple : I am looking up a word. Je recherche un mot.
                           Next month, I will look you up. Le mois prochain, je te rendrai visite.

To look out : Fais gaffe !!! Fais attention !!! Attention !!! Be careful !! Pay attention !!!
Exemple : Look out !! a car is coming!!! Fais attention! une voiture arrive

To look on : Observer, la personne qui observe à un rôle passif dans l’action
Exemple : A man was hitting his wife while the neighbour was just looking on. 
                        Un homme frappait sa femme tandis que le voisin observait (la scène).

Note :                 on utilise le verbe to look suivi de la préposition « at ».
                              What are you looking at? Qu’est-ce que tu regardes ?
                              I am looking at you. Je te regarde.
et non pas : What are you looking ?
                          I am looking you 

Ne pas oublier : To look like = Ressembler à



Fiche 13               Verbe To Look      Part 2         AB  2016

(to) Look (+ adjectif) Sembler, avoir l’air(+ adjectif)
(to) Look after S’occuper de
(to) Look around Jeter un coup d’oeil
(to) Look as if … Avoir l’air de…
(to) Look at regarder
(to) Look for chercher
(to) Look forward to (+NOM ou V+ing) Ateendre avec impatience
(to) Look like Ressembler à 
(to) Look on Assister à
(to) Look out Faire attention
(to) Look out on/over Donner sur, avoir vue sur
(to) Look up to Admirer, respecter
(to) Look up chercher (par exemple : dans un dictionnaire)

(to) Look down on Toiser, regarder avec condescendance
Look (utilisé comme nom) Aspect

Look  a deux sens principaux, 
dont découlent toutes les « déclinaisons ».

1_ Regard

To have a look at something Jeter un coup d’œil à quelque chose
To take a good look at someone Scruter du regard, dévisager
To (take/ have) a look around the town faire un tour de ville

2_ Aspect

By her look, one can see… A sa mine on voit que….
By the look of it D’après les apparences
To judge by looks Juger sur les apparences
I don’t like (his looks /the look of him) Sa figure ne me revient pas
I don’t like the look of the things Cela me parait louche
God looks Bonne mine, belle mine



Fiche 14               Verbe To Look      Part 3     

To look est un verbe à la fois transitif et intransitif.

Un verbe est transitif direct, quand il est accompagné d'un complément d'objet direct.
Exemple : Cet enfant appelle sa mère.

Un verbe est transitif indirect quand il est accompagné d'un complément d'objet indirect 
(souvent introduit par une préposition : à, de, pour, en, vers, par...)
Exemple : Cet enfant parle de sa mère.

Un verbe est intransitif quand il n'y a pas de complément d'objet.
Exemple : Cet enfant parle beaucoup.

Certains verbes peuvent être transitifs ou intransitifs en fonction du sens.
Exemples : Elle monte un meuble ; La mer monte.

To look through the window Regarder par la fenêtre 
To look out of the window Regarder par la fenêtre

To look in the window Regarder à la fenêtre
To look at the window Regarder à la fenêtre

To look down a list Parcourir une liste
To look the other way Regarder de l’autre côté / détourner les yeux
To look one last on something Jeter un dernier coup d’oeil …

To look in someone’s face Regarder quelqu’un en face / dévisager
To look someone full in the face Regarder quelqu’un bien en face.
To look someone straight in the face Regarder quelqu’un bien en face.
To look someone full (straight) in the eyes Regarder quelqu’un dans le blanc des yeux.
I can never look him in the face again Je ne pourrai plus le regarder en face.
To look someone up and down Toiser quelqu’un

To look what time it is Regarder quelle heure il est
To look what the time is Regarder quelle heure il est

I had looked to find a stern master Je m’attendais à avoir un professeur severe.
Which ways does look the house? Comment est orientée la maison?

http://la-conjugaison.nouvelobs.com/regles/grammaire/les-complements-d-objet-62.php
http://la-conjugaison.nouvelobs.com/regles/grammaire/les-prepositions-29.php
http://la-conjugaison.nouvelobs.com/regles/grammaire/le-complement-d-objet-indirect-coi-85.php
http://la-conjugaison.nouvelobs.com/regles/grammaire/le-complement-d-objet-direct-cod-84.php


Fiche 15               Verbe To Look      Part 4     

 Rappel :                   To look est un verbe à la fois transitif et intransitif.

Un verbe est transitif direct, quand il est accompagné d'un complément d'objet direct.

Un verbe est transitif indirect quand il est accompagné d'un complément d'objet indirect 
(souvent introduit par une préposition : à, de, pour, en, vers, par...)

Un verbe est intransitif quand il n'y a pas de complément d'objet.

Certains verbes peuvent être transitifs ou intransitifs en fonction du sens.

To look happy, tired … Avoir l’air heureux, fatigué …
To look ill, well … Avoir l’air malade, en bonne santé…
He looks young for his age Il ne paraît pas son âge.
She looks her age Elle fait bien son âge.

It doesn’t look well Cela manqué de cachet
Cela fait mauvais effet

Things are looking bad Les choses prennent une mauvaise tournure
Things are looking black, nasty, ugly

How did he look? Quelle mine avait –il?
How does my hat look? Comment trouvez-vous mon chapeau?

He looks as if he wanted to … Il a l’air de vouloir
He looks as though he wanted to …
He looks as if he wouldn’t go Il n’a pas l’air de vouloir y aller

It does not look to me as if … Il ne me semble pas que …
This looks me as a way in. Cela ressemble à une entrée

What does he look like? Comment est-il? / A quoi ressemble t il?
The rock looks like granite Le rocher ressemble a du granite.
He looks like a rascal Il a une mine de coquin
He looks the part Il a le physique de l’emploi
He looks like it Il en a l’air
It looks like it Cela en a l’air / on le dirait
It looks like rain On dirait qu’il va pleuvoir

To look like doing something Paraître vouloir faire quelque chose.

http://la-conjugaison.nouvelobs.com/regles/grammaire/les-complements-d-objet-62.php
http://la-conjugaison.nouvelobs.com/regles/grammaire/les-prepositions-29.php
http://la-conjugaison.nouvelobs.com/regles/grammaire/le-complement-d-objet-indirect-coi-85.php
http://la-conjugaison.nouvelobs.com/regles/grammaire/le-complement-d-objet-direct-cod-84.php


Fiche 16               Verbe To Look      Part 5     

 Rappel :                   To look est un verbe à la fois transitif et intransitif.

Un verbe est transitif direct, quand il est accompagné d'un complément d'objet direct.

Un verbe est transitif indirect quand il est accompagné d'un complément d'objet indirect 
(souvent introduit par une préposition : à, de, pour, en, vers, par...)

Un verbe est intransitif quand il n'y a pas de complément d'objet.

Certains verbes peuvent être transitifs ou intransitifs en fonction du sens.

Look Out Attention, prenez garde
A look-out Guet, surveilance, veille
To keep a look out Etre en garde
To keep a sharp look out Faire bonne garde
To be on the look out Etre: en observation, sur le qui-vive
To be on the Look Out for someone Guetter quelqu’un
A look out man un guetteur, une vigie
That is his Look out C’est son affaire
To look out a train in the time table Chercher un horaire de train

To look Over examiner, jeter un coup d’oeil, parcourir des yeux
To look over a house Visiter une maison
To look over some paper Parcourir des papiers
To look someone all over Toiser quelqu’un
To look over someone’s paper Lire par dessus l’épaule de quelqu’un
He his looking over your hand Il regarde votre jeu, il triche

To look round Regarder autour de soi
To look round for someone Chercher quelqu’un du regard
Don’t look round Ne vous retournez pas

To look through Parcourir, examiner – des papiers
To look through a lesson Reviser une leçon
To look someone through & trough Transpercer quelqu’un du regard

http://la-conjugaison.nouvelobs.com/regles/grammaire/les-complements-d-objet-62.php
http://la-conjugaison.nouvelobs.com/regles/grammaire/les-prepositions-29.php
http://la-conjugaison.nouvelobs.com/regles/grammaire/le-complement-d-objet-indirect-coi-85.php
http://la-conjugaison.nouvelobs.com/regles/grammaire/le-complement-d-objet-direct-cod-84.php

